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[ATTACHMENT 1]
REQUEST FOR PROPOSAL
THONG TIN MOl CHAO GIA

Ref: VAPCO/PS-50193
To: Potential Bidders
Copy to:

Subject: Supply of Customs brokerage service for Coal imports / Cung cap dich vu Dai
ly hai quan cho nhap khau than

Date: 03 Apr, 2026/ Ngay 03/04/2026

1. INSTRUCTION TO THE PARTICIPATING BIDDERS
CHi DAN POI VO'I CAC NHA THAU THAM GIA

1.1 General information
Thoéng tin chung

Vung Ang Il Thermal Power LLC (VAPCO), the Owner of 2 x 600MW ultra super-critical
imported coal-fired Thermal Power Plant in Vung Ang economic zone, Vung Ang ward, Ha
Tinh Province, Vietnam that is being undertaken on a build-operate-transfer basis under
Vietnam law, issuing this Request for Proposal (RFP) to invite Bidders, who are
interested in contracting with VAPCO for the provision of Customs brokerage service for Coal
imports of Vung Ang Il Thermal Power plant.

Cong ty TNHH Nhiét dién Viing Ang Il (VAPCO), Cha dau tw Nha may Nhiét dién dbt than
nhap khau trén siéu tdi han v&i cong suat 2 x 600MW tai khu kinh té Viing Ang, xa Viing Ang,
tinh Ha Tinh, Viét Nam dang thuwc hién dw an xay dwng-kinh doanh-chuyén giao theo phap
luat Viéet Nam, ban hanh Yéu ciu chao gia (RFP) nay dé m&i cac Nha Thau quan tdm dén
viéc ky hop dbng véi VAPCO vé cung cép dich vu Dai ly hai quan cho nhap khau than cla
nha may Nhiét dién Viing Ang II.

The service is expected to start in May 2026.

Dich vu dv kién bat diu tr Thang 05 ndm 2026.

1.2 Compliance with RFP requirements

Tuan tha cac yéu cau vé Chao gia
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The participating Parties shall prepare and submit a Proposal in compliance with the
procedures and requirements as set forth in this RFP. Any omission may give VAPCO a reason
to reject or unfavourable evaluation of the Proposal. The participating Parties will be deemed
to have fully understood and accepted all of the contents of the RFP. Upon submission of a
Proposal, the Bidders are deemed to have agreed to fully comply with the Framework Contract’s
General Terms and Conditions as attached in the RFP.

Cac Bén tham gia s& chuan bi va ndp Ban chao tuan thi cac quy trinh va yéu ciu nhw dwoc
quy dinh trong Yé&u cau chao gia nay. B4t ky sw sai sét nao cé thé khién VAPCO cd ly do tir
chdi hodc danh gia bat loi cho Bao gia. Cac Bén tham gia s& dwoc coi 1a da hiéu hoan toan va
chép nhan tat ca cac nédi dung trong Yéu cau Bao gia. Sau khi ndp Bdo gid, khi d6 nha cung
cap dwoc coi la da déng y tuan tha day du cac Diéu khoan va Diéu kién chinh cia Hop Péng
Khung nhuw dwoc dinh kém trong Yéu ciu Béo gia.

1.3 Confidentiality

Bao mat

The prices in the Proposal must be issued independently, and not be consulted, communicated
or negotiated with any other bidder.

Gia trong Ban chao clia nha cung cap phai duwoc chao dac 1ap, khéng duwoc tham khao, lién
lac hodc thda thuan v&i bat ky nha cung cip nao khac;

The prices stated in the Proposal are not intentionally disclosed by the supplier and will not be
consciously disclosed, by directly or indirectly, to any other participant prior to the due date of
Proposal document submission; and has no direct or indirect influence to induce any other
person or company to submit or refrain from submitting Proposals for the purpose of restricting
competition.

Gia chao trong Ban chao khéng duoc tiét 16 mot cach co chi y béi nha cung cép va sé
khéng duworc tiét 16 mot cach co y thire, true tiép hodc gian tiép, cho bat ky nguwdi tham gia
ndo khac trwdc ngay ndp chao gia; va khdng cé sw tac dong trurc tiép hodc gian tiép dé khién
bat ky nguwdi hodc cdng ty nao khac ndp hodc khéng glri Ban chao cho muc dich han ché
canh tranh.

Participating Bidders must not disclose the RFP to any third parties who are not directly involved
in the preparation of the Proposal.

Nhirng nguwdi tham gia khéng dwoc tiét 16 Yéu ciu chao gia cho bét ky bén thé ba nao
khoéng lién quan truc tiép dén viéc lam Bao gia.

1.4 Withdrawal of procurement

Thu héi yéu cau mua hang
VAPCO reserves the right, at any time and without any liability to the participants, to cancel or
delay this procedure or to change the scope of the procurement.
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VAPCO c6 quyén, bat cr luc ndo va khéng cé bat ky trach nhiém nao dbi véi cac bén tham
gia, trong viéc hily bd hodc tri hoan tha tuc nay hodc thay ddi pham vi mua sam.

1.5 Language
Ngon ngir

The documents shall be prepared in English and Vietnamese. If there is any difference or
inconsistency between English and Vietnamese, the English language shall prevail.
Cac tai liéu dwoc chudn bj bang tiéng Anh va tiéng Viét. Néu co bat ky sw khac biét hoac
mau thuan nao gitra tiéng Anh va tiéng Viét thi ban tiéng Anh sé dwoc ap dung.

1.6 Currency and Payment

Tién té va thanh toan

Price shall be quoted in Viethamese Dong, exclusive of VAT.

Gia dwoc chao gia bang déng Viét Nam, chwa bao gém thué GTGT.
Payment shall be made in Viethamese Dong.

Thanh toan dwoc thuc hién bang ddng Viét Nam.

2. PROCEDURES FOR BIDDING
THU TUC PAU THAU

2.1 Clarification of bidding information

Lam ro théng tin m&i thau

The participating Bidders are requested to study and carefully check the contents of the Bidding
information and other relevant information. The Bidders may send email to VAPCO'’s PIC: Mr.
Trinh Thuc Son, at son.trinh@vapco.com.vn (with copies sent to: jeff.ha@vapco.com.vn and
thach.pham@yvapco.com.vn) or an official letter to VAPCO regarding the unclear contents at
least 05 days before the due date of letter of Proposal submission. Written clarifications or
feedback via email (as the case may be) will be provided by VAPCO no later than 02 days prior
to the due date of Proposal submission.

Nha Thau tham gia dwoc yéu ciu nghién clru va kiém tra ky lwéng ndi dung cta Théng tin
moi thiu va cac thong tin lién quan khac. Cac Nha Thau co thé glri email cho ngudi phu trach
cia VAPCO: Ong Trinh Thac Son theo dia chi son.trinh@vapco.com.vn (CC cho:
jeff.ha@vapco.com.vn va thach.pham@vapco.com.vn) hodc thw chinh thirc dén VAPCO vé
cac ndi dung khéng ré it nhat 05 ngay trwdc ngay hét han nép Ho so dy thau. Gidi thich bang
van ban hodc phan héi bang email (tuy trudng hop cu thé) sé dwoc VAPCO cung cap khong
mudn hon 02 ngay hét han ndp ban chao.
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At any time prior 03 days to the due date of Proposal submission, VAPCO has the right to
amend or add to the Bidding information. The amendment or supplement shall be
communicated in writing to all participating Bidders and The Bidders shall be obliged to comply
with such addition or amendment.

Vao bét ky thoi diém nao trwdc khi hét han nép hd so chao gia 03 ngay, VAPCO cé quyén
stra doi, bd sung thong tin moi thau. Viéc stra dbi, bd sung sé dwoc thong bao bang van ban
t&i tAt ca cac Nha Thiu tham gia va cac Nha Thau c6 nghia vu tuan thi viéc bd sung, stra dbi
do.

2.2 Submission of Proposal

Nop ban chao

Each participant will finalize and fill out the form given in Annex 01. The Bidders must fill in the
information in the areas with red text in Annex 01 such as: Company name, company address,
company tax code.

M&i bén tham gia sé& hoan thién va dién vao biéu mau tai Phu Luc 01. Nha thau phai dién tat
cé théng tin vao nhirng chd c6 chi¥ mau dé trong Phu Luc 01 nhw 1a: Tén cdng ty, dia chi céng
ty, ma sb thué.

Bidders are required to submit supporting documents for each Technical Evaluation Criteria as
follows:

- Certificate of Business Registration.

- Certificate of Business Registration of Branch/Representative Office in Ky Anh or Ha Tinh
(if have).

- Customs brokerage License (or the similar).

- Scanned copies of similar contracts of customs brokerage service for coal import for
power plants and contract execution documents.

- Scanned copies of customs brokerage service contracts in Ha Tinh province that Bidders
have executed within the last 3 years to proven experience in working with Vung Ang
Customs Authority.

- The number of personnel along with the profiles and relevant professional licenses of the
staff members assigned to this service.

Céc nha thau phai ndp cac gidy to& chirng minh déi véi tirng tiéu chi danh gia ky thuat nhuw sau:

- Gidy phép Dang ky kinh doanh.

- Giay phép DBang ky kinh doanh cGia Chi nhanh/Van phong dai dién & Ky Anh hoac Ha
Tinh (néu cé).

- Giay phép hanh nghé méi gi¢i hai quan (hodc twong tw).

- Ban scan clia cac hop ddng twong tw vé cung cap dich vu dai ly hai quan cho than nhap
khau cho cac nha may nhiét dién va cac tai liéu thwe hién hop dong.
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- Ban scan cac hop déng dich vu dai ly Hai quan tai tinh Ha Tinh ma Nha thau da thuc hién
trong vong 3 nam qua dé chirng minh kinh nghiém lam viéc v&i co quan Hai quan Viing
Ang.

- 86 lwgng nhan sw va hd so nang luc, chirng chi chuy@n mén lién quan ctia cac nhan vién
dwoc chi dinh thwe hién dich vu nay.

Bidders are required to attach a Letter of Confirmation that by submitting the Proposal, they
have understood and accepted all terms and conditions, Scope of Services of this RFP.

Céc nha thau phai dinh kém Thw xac nhan rang bang viéc ndp Thuw chao gia, ho da hiéu va
chép nhan céac diéu kién va diéu khodn, Pham vi cung cip Dich vu trong Chao gia nay.

The Proposal shall be submitted by Email to the following address no later than the deadline
to:

Ban chao s& dwoc glri bang Email dén dia chi sau khéng mudn hon thdi han:
Mr. Pham Ngoc Thach, Procurement & Contract Leader - Vung Ang Il Thermal Power LLC
Address: Vung Ang Economic Zone, Ky Loi commune, Ky Anh town, Ha Tinh; Email:
thach.pham@vapco.com.vn;

Copy 1: Mr. Ha Jong Woo, GA & Contract Manager; Email: jeff.ha@vapco.com.vn

Copy 2: Mr. Trinh Thuc Son, Procurement & Contract Specialist; Email:
son.trinh@vapco.com.vn; Phone No. 0919865623

The Bid Proposal will be encrypted to ensure that it won’t be opened before the time
specified in Iltem 3 below.

Ban chao gia s& dwoc ma hdéa nham dam bao khéng dwoc mé trwde thdi gian quy dinh
trong Diéu 3 sau day.

Email subject: The Bidders are kindly requested to clearly state the bidding package’s name
and the Bidder's name (e.g.: “Proposal for Customs brokerage service for Coal imports
/’Bidder’s name”).

Tiéu dé thw: Nha Thau ghi ré tén goi thau va tén nha thau (vi du: “Proposal for Customs
brokerage service for Coal imports /"Tén Nha Thau”).

The Bidder may contact Mr. Trinh Thuc Son (Phone No0.0919865623) for confirmation of the
sent email.

Nha Thau cé thé lién hé véi Ong Trinh Thic Son (SDT: 0919865623) dé xac nhan email da
gtri thanh céng.

2.3 Deadline for submission of the Proposal:
Thei han nép ban chao gia:
The due date of Proposal submission: 17:00 PM, 28 Apr 2026.
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Ngay hét han ndp ban chao gia: 17:00, ngay 28 thang 04 ndm 2026.

The Bidder will share the password to open pdf file of Proposal via email by 09:00 AM, 29 Apr
2026.

Nha Thiu s& g mat khdu d& mé Ban chao gid qua email vao 9:00 sang ngay 29
thang 04 nam 2026.

2.4 Validity period

Théi han hiéu lwc

The Proposal shall be offered and valid for 90 days from the due date of Proposal document
submission. VAPCO may request to extend the validity time of the Proposal and notify it in
writing. The extension time shall not exceed 15 days. If the participant fails to accept the
extension of the validity time, its Proposal will not be considered for evaluation.

Chao gia dwoc dwa ra va cé hiéu luc trong vong 90 ngay ké tir ngay hét han ndp hd so
chao gia. VAPCO c6 thé yéu cau gia han thoi gian hiéu lwc ctia chao gia va théng bao bang
van ban, thoi gian gia han sé khéng vuwot qua 15 ngay. Truwdng hop don vi tham gia khong
chap nhan gia han th&i gian hiéu luc thi chao gia d6 sé khéng dwoc xem xét dé danh gia.

2.5 Bid evaluation and award criteria:

Tiéu chi danh gia hé so dw thau va lwa chon

2.5.1 Proposal evaluation:

Danh gia ban chao:

The Bidders' proposal will be considered and evaluated when they fully meet the above criteria,

and the document is submitted as prescribed in Iltem 2.2 before the deadline or subject to
VAPCOQO’s decision.
Ban chao clia Nha Thau chi dwoc xem xét danh gia khi dap ng day du cac tiéu chi néu trén
va ndp bd hdé so nhw quy dinh tai muc Muc 2.2 trwéc thoi diém dong thau hodc theo quyét
dinh ctia VAPCO.

e Technical evaluation

DPanh gia vé ky thuat

Based on the outlined criteria and the respective content specified in the Proposal

Form (Annex 01), VAPCO will score accordingly.

Theo trng tiéu chi trén va ndi dung ban chao gia ctia nha thau (Phu Luc 01), VAPCO sé

cham diém phu hop.

¢ Financial evaluation

Panh gia vé thwong mai

The bidder with the highest combined score from both technical and financial evaluations will
be selected as the preferred bidder and invited to enter the contract negotiation stage.

Nha thau nao dat dwoc tbng diém cao nhét két hop gitra danh gia ky thuat va tai chinh sé duoc
chon vao giai doan thwong thao hop déng.

2.5.2 Award Criteria

Tiéu chi lwa chon
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VAPCO will award the Contract to the Bidder with the highest combined score from both
technical and financial evaluations and favourable terms after negotiation.

VAPCO sé ky hop dong v&i Nha thau dat dwoc tbng diém cao nhéat két hop gitra danh gia kj
thuat va tai chinh va cac diéu khoan phu hop nhéat sau khi dam phan.

VAPCO has the right to adjust the Scope of Supply at its discretion.
VAPCO c6 thé diéu chinh Pham vi Cung c4p theo quyén quyét dinh ctia minh.

2.6 Announcement of Bidding results

Théng bao két qua dau thau

The bidding results shall be announced to all participants after the decision on approval of the
bidding result. In the notice of the bidding results, VAPCO is not obligated to explain the reasons
for the unsuccessful Bidders.

Két qua dau thdu dwoc thdng bao cho cac bén tham gia sau khi cd quyét dinh phé duyét
két qua dau thau. Trong thong bao két qua dau thau, VAPCO khéng cé nghia vu giai thich ly
do dbi v&i cac nha thau khéng trung thau.

2.7 VAPCO’s option

Tuy chon cua VAPCO

VAPCO reserves the right, without any liability to the parties, to modify or withdraw this RFP at
any time, to increase or decrease the scope of work included in the Contract or request to
restart the procedure when deemed valid is of the greatest interest to VAPCO and rejects any
or all of the proposal. No claim regarding any modification, withdrawal or restart of the process
will be accepted by VAPCO. VAPCO also has the option to award the contract to an acceptable
participant, whichever is in the best interest of the company.

VAPCO bdo lwu quyén, ma khéng cé bat ky trach nhiém nao dbi véi cac bén tham gia, stra
déi hodc rut lai Yéu cau chao gia nay béat c luc nao, dé tang hodc gidm pham vi céng viéc
dwoc dwa vao Hop déng hodc yéu ciu khi dong lai thi tuc khi dwoc coi la hop & dwoc
VAPCO quan tam nhat va tr chéi bat ky hodc tat ca cac dé xuét. Khéng cé yéu cau boi
thwong lién quan dén bat ky stra dbi, rut lui hodc khéi déng lai qua trinh sé dwoc VAPCO
chép nhan. VAPCO ciing c6 tuy chon dé trao hop ddng cho bén tham gia chdp nhan dworc,
tuy theo diéu kién nao 1a t6t nhat cho lgi ich clhia céng ty.

2.8 Compliance in bidding

Tuan tha trong dau thau

The Bidders shall comply with the provisions of law on anti-corruption, anti-bribery, anti-
monopoly and commit to bidding standards to ensure healthy competition, fairness and
transparency.

Cac Nha Thau phai tuan tht cac quy dinh cta phap luat vé phong chéng tham nhiing, chéng
hdi 16, chéng doc quyén va cam két cac tiéu chuan dau thdu ddm bado canh tranh lanh manh,
céng bang va minh bach.
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3. SCOPE OF WORK AND DRAFT CONTRACT
PHAM VI CONG VIEC VA HOP PONG MAU

The detailed Scope of Work and specific Responsibilities of the Parties are set out in the
attached Draft Contract. The Bidders are requested to carefully review the Draft Contract in
Attachment 8 in order to fully understand the contract provisions, scope of work, and related
responsibilities.

Pham vi cong viéc chi tiét va Trach nhiém cu thé ctia cac Bén dwoc quy dinh tai ban Hop dong
M&u dinh kém. Cac Nha Thau dwoc dé nghi doc ki Hop déng MAu tai Phu luc 8 dé hiéu rd hon
céac diéu khoan clia hop déng, pham vi cong viéc va cac trach nhiém lién quan.

4. PROPOSAL FORM
MAU BAN CHAO GIA

The list of required services and volume are detailed in Annex 01 below.

Danh sach cac dich vu yéu cau va khdi lwgng dwoc thé hién chi tiét trong Phu luc 01 dwéi day.
Bidders are encouraged to submit their Proposal Form using the form as per Annex 01.

Nha Thau dwoc khuyén nghi ndp Ban Chao Gia theo mau & Phu Luc 01.

5. BLACKLISTING CLAUSE
PIEU KHOAN PUA VAO DANH SACH PEN

The awarded bidder is required to comply with all terms and conditions specified in this RFP
and their submitted proposal. Failure to fulfill these obligations may result in the bidder being
blacklisted from future bidding opportunities for a period. Bidders will be granted an opportunity
to address any compliance issues prior to the final determination of blacklist status.

Nha thau trang thau phai tuan tha tt ca cac diéu khoan va diéu kién dwoc quy dinh trong H6
so yéu cau (RFP) va dé xuét da nop. Viéc khong thwe hién day du cac nghia vu nay cé thé dan
dén viéc nha thau bi dwa vao danh sach den, khdng dwoc tham gia cac co hodi dau thau trong
twong lai trong mét khodng thoi gian. Nha thau sé duoc trao co hdi dé giai trinh va khac phuc
cac van dé lién quan dén viéc khong tuan tha trwde khi co quyét dinh cudi cung vé viéc dua
vao danh sach den.

Page 8 of 10



ANNEX 01_PROPOSAL FORM

PHU LUC 01_ BIEU MAU BAN CHAO GIA

We are The Bidder/ Chuing t6i 1a Nha Thau: (insert company name/ dién tén cdng ty)
Address/ Dia chi: (insert address/ dién dia chi céng ty)
Company Tax Code/ M sb Thué Céng Ty: (insert number/ dién s6)

To : VUNG ANG Il THERMAL POWER LLC (VAPCO)

Kinh gtri: CONG TY TNHH NHIET PIEN VUNG ANG Il (VAPCO)
Attn  : Mr. Trinh Thuc Son, Procurement & Contract Specialist
Attn  : Mr. Pham Ngoc Thach, Procurement & Contract Leader

Attn  : Mr. Ha Jong Woo — GA & Contract Manager

We, undersigned, hereby offers our proposal for Supply of Customs brokerage service for Coal
imports in compliance with VAPCO/PS-50193, dated: 03 Apr 2026.

Chung téi, ky tén dwéi day, chao gia cho Cung cap Dich vu Dai ly hai quan cho nhap khu than
theo Yéu ciu chao gia s6 VAPCO/PS-50193 ngay 03/04/2026.

Description of

. . . Unit Price Price
No. service Unit | Quantity . . Remark
a s s . £ Pon Gia Gia .
TT | Moétacuadich |DPonvi| So lwong Ghi chu
vu (VND) (VND)
Customs Metric

1 Brokerage Fees Ton 3,942,000
for Coal imports (MT)

Total excluding VAT/ Téng cong chwa gom VAT

1. Terms and conditions/Cac diéu khoan va diéu kién:

Terms and conditions to be negotiated and finalized at the time of signing the Contract, subject
to the Draft Contract.

Céc diéu khoan va diéu kién sé dwoc thwong thdo va chét tai thoi diém ky két Hop Béng, dua
trén co s& Hop dong MAu.

2. Contact Person/Dau mai lién hé:
Contact person/Dau mdi lién hé:
Position/Chtrc danh:

Telephone/S6 dién thoai:

Email:
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Legal representative of Bidder
Nguwoi dai dién phap ly cua Nha thau
[Full name, position, signature and seal
[Ho tén, chirc vu, chi ky va con dau]

Date/Ngay:

Page 10 of 10



